
MAGNIFICAT –  THIRD SUNDAY AFTER PENTECOST

Remain standing
	ANTIPHON

Cantors:                                      * All:

[image: ]

MAGNIFICAT
Canticle of the Blessed Virgin - Luc. 1:46-55

Alternate verses Cantors and All   
                                    Cantor:                * Cantors:




           Make the 
        sign of the cross.


[image: ]

All:
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 3.  (Cantors) Quia respéxit humilitátem ancíllæ súæ: * 
      ecce enim ex hoc beátam me dícent ómnes generatiónes.

 4.  Quia fécit míhi mágna qui pótens est: * 
      (bow) et sánctum nómen éjus.

 5.  (rise)  Et misericórdia éjus a progénie in progénies * 
      timéntibus éum. 

 6.  Fécit poténtiam in bráchio súo: * 
      dispérsit supérbos ménte córdis súi.

 7.  Depósuit poténtes de séde, * 
      et exaltávit húmiles. 
 8.  Esuriéntes implévit bónis: * 
      et dívites dimísit inánes. 

 9.  Suscépit Israel púerum súum, * 
      recordátus misericórdiæ súæ. 

10. Sicut locútus est ad pátres nóstros, * 
      Abraham et sémini éjus in sæcula. 

11. (bow) Glória Pátri, et Fílio, * 
      et Spirítui Sáncto. 

12. (rise) Sícut érat in princípio, et nunc, et sémper, * 
      et in sæcula sæculórum. Amen.

All:
 [image: ]


COLLECT                  (Remain standing)

Officiant:  Dóminus vobíscum.

All:            Et cum spíritu túo.

Officiant:  Orémus.

Protéctor in te sperántium, Deus, sine quo nihil est válidum, ni-hil sanctum:  † multíplica super nos misericórdiam tuam; ut terectóre, te duce, sic transeámus per bona temporália, * ut non amittámus ætérna. Per Dóminum nostrum Jesum Christum Fílium tuum: † Qui tecum vivit et regnat in unitáte Spíritus Sancti, Deus: * per ómnia sæcula sæculórum.

All: Amen.                                
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Ant. What woman * having ten pieces of silver, if she lose one piece, doth not light a candle, and sweep the house, and seek diligently till she find it?



















(Canticle of the Blessed Virgin  Luke 1:46-55)

1. My soul  ()  * doth magnify the Lord.

2. And my spirit hath rejoiced * in God my Saviour.

3. Because he hath regarded the humility of his handmaid; * for behold from henceforth all generations shall call me blessed.

4. Because he that is mighty, hath done great things to me; * and holy is his name.

5. And his mercy is from generation unto generations, * to them that fear him.

6. He hath shewed might in his arm: * he hath scattered the proud in the conceit of their heart.

7. He hath put down the mighty from their seat, * and hath exalted the humble.

8. He hath filled the hungry with good things; * and the rich he hath sent empty away.

9. He hath received Israel his servant, * being mindful of his mercy:

10. As he spoke to our fathers, * to Abraham and to his seed for ever.

11. Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 

12. As is was in the beginning, is now, and ever shall be. Amen.
 
Ant. What woman * having ten pieces of silver, if she lose one piece, doth not light a candle, and sweep the house, and seek diligently till she find it?










  



Prayer (from the Proper of the season)

R.  The Lord be with you.

V. And with thy spirit.

R. Let us pray


O God, the Protector of all them that trust in thee, with-out Whom nothing is strong, nothing is Holy; increase and multiply upon us thy mercy, that Thou being our ruler and guide, we may so pass through things temporal, that we finally lose not the things eternal. Through Jesus Christ, thy Son our Lord, Who liveth and reigneth with thee, in the unity of the Holy Ghost, ever one God, world without end.

V. Amen.


---------------------------------
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Sunday wi th in the Octave of the Sacred Heart . 985



AT SECOND VESPERS.
Antiphons and Psalms of the second Vespers of the Feast, p. 977.



Chapter. i. Petr. 5.
/^Adssimi : Humiliamini sub po-
VA tenti manu Dei, ut vos exaltet
in tempore visitati6nis; f omnem



sollicitudinem yestram projicientes
in eum, * quoniam ipsi cura est de
vobis.



Hymn. En ut superba. p. 978.
)P. Mem6riam fecit mirabilium suorum miserator D6minus.
1$. Escam dedit timentibus se.



At Magn. C - '
Ant. 6. F 3 • • • . •



Q
• • •



Uae mu-H- er * habens drachmas decem, et si



% • • , •



perdi'de- rit drachmam unam, nonne acc^ndit lu-c^r- nam



8 • ' •



et ev^rrit domum, et qua^rit di-lig^nter, donee invdni- at?



E u o u a e.
Cant. Magnificat. 6. F. p. 211.



Prayer.
te duce, sic transeamus per bona
temporalia, * ut non amittamus
aeterna. Per Dominum.PRotector in te sperantium Deus,



sine quo nihil est validum, ni-
hil sanctum : f multiplica super nos
misericordiam tuam; ut te rectore,



A commemoration is made of the Octave. Ant. Ignem. p. 9G6. f- T611ite)
jiigum. Prayer. Deus, qui nobis in Corde. p. 971. However, if the Office
of Monday be not of the Octave of the Sacred Heart, the Ant. Ad Jesum
autem. from second Vespers of the Feast, p. 979, is said instead, with the
f. Haurietis.



IT Oetave of the Feast of the Most Saered Heart of Jesus.
Double major. All as on the Feast, p. 965.
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